
Technische Änderungen und Druckfehler vorbehalten, alle Maße sind Ca. Angaben, Farben können aus drucktechnischen Gründen abweichen.      1
Subject to technical changes and printing errors, all dimensions are approximate, colours may vary for printing reasons. 
Onder voorbehoud van technische wijzigingen en drukfouten zijn alle afmetingen bij benadering, de kleuren kunnen om druktechnische redenen afwijken. 
Sous réserve de modifications techniques et d‘erreurs d‘impression, toutes les dimensions sont approximatives, les couleurs peuvent varier pour des raisons d‘impression.

Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen / drilling point for screw hooks, dimensions for mounting and drain
boorgathoogten voor schroefhaken, aansluitmaten en afvoerhoogten / hauteurs des trous de perçage pour les crochets à vis, dimensions des raccords et 
hauteurs de l‘égout.

MWGBS5/WMJK5
GWGBS5

MT22010.1 SPLEA4

* Raumsparsiphon [ RSS ]
im Zubehör erhältlich.
Basin siphon [ RSS ]

available in accessories.

MWGBO6/WMMK6 HBRT3RG/
HBRT3LG

HBRT3

ADG300

2010.2 SPLEB5

* Raumsparsiphon [ RSS ]
im Zubehör erhältlich.
Basin siphon [ RSS ]

available in accessories.
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2 Technische Änderungen und Druckfehler vorbehalten, alle Maße sind Ca. Angaben, Farben können aus drucktechnischen Gründen abweichen.    
Subject to technical changes and printing errors, all dimensions are approximate, colours may vary for printing reasons. 
Onder voorbehoud van technische wijzigingen en drukfouten zijn alle afmetingen bij benadering, de kleuren kunnen om druktechnische redenen afwijken. 
Sous réserve de modifications techniques et d‘erreurs d‘impression, toutes les dimensions sont approximatives, les couleurs peuvent varier pour des raisons d‘impression.

Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen / drilling point for screw hooks, dimensions for mounting and drain
boorgathoogten voor schroefhaken, aansluitmaten en afvoerhoogten / hauteurs des trous de perçage pour les crochets à vis, dimensions des raccords et 
hauteurs de l‘égout.

MWGBS7/WMNT7
2010.3

* Raumsparsiphon [ RSPAR-4 ]
im Zubehör erhältlich.

Basin siphon [ RSPAR-4 ]
available in accessories.
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Technische Änderungen und Druckfehler vorbehalten, alle Maße sind Ca. Angaben, Farben können aus drucktechnischen Gründen abweichen.      3
Subject to technical changes and printing errors, all dimensions are approximate, colours may vary for printing reasons. 
Onder voorbehoud van technische wijzigingen en drukfouten zijn alle afmetingen bij benadering, de kleuren kunnen om druktechnische redenen afwijken. 
Sous réserve de modifications techniques et d‘erreurs d‘impression, toutes les dimensions sont approximatives, les couleurs peuvent varier pour des raisons d‘impression.

Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen / drilling point for screw hooks, dimensions for mounting and drain
boorgathoogten voor schroefhaken, aansluitmaten en afvoerhoogten / hauteurs des trous de perçage pour les crochets à vis, dimensions des raccords et 
hauteurs de l‘égout.

2010.5
SPLEC5

90
0

280

MRRT4L
MRRT4R

WMNT7
12

0
40

2

79
5

85
20

660

54585 28

658

378

400

326

37 37

10
49

85
4

61
6

19
5

14
70

16
65

19
82

11
04

17
01

59
7

87
8

28
1

530

135 220 175

WMMT6

10
0

604

234 370

544

600

28 28

28 28

300 / 400

500

80 80340

150 150200

600

500 100

34
9

77

72
3

20
42

9

55
0

45
1

90
0 10

54
35

89
4

10
89

19
5

20
0

20
0

20
0

70
0

19
82

17
82

12
82

12
82

HBFT3FL
HBFT3FR
HBFT4FL
HBFT4FR

SPRA6

WGGA5

28 28

300 / 400

10
54

35

89
4

10
89

19
5

HBFT3FL
HBFT3FR
HBFT4FL
HBFT4FR

SPLEC5

28 28

504

444

500

77
81

1

55
0

57
2

31
6

12

90
0

19
82

11
04

17
01

59
7

87
8

28
1

530

135 220 175

12

600

90
0

28 434

47
8

138

41
0

12
29

25
6

60
3

WMMTR6

297
40 217 40

95
12

83

10

300

90
0

28 244

47
8

28

41
2

10
40

85
0

UT3R/UT3L

90
0

RGA3

13
78

68
2

85225

450

24
7

19
82

SPLEI45

17
35

200

550

175175

15
5

39
5

55
0

19
82

18
27

14
32

SPK55

2010.6

* Raumsparsiphon [ RSS ]
im Zubehör erhältlich.

Basin siphon [ RSPAR-4 ]
available in accessories.

* Raumsparsiphon [ RSS ]
im Zubehör erhältlich.
Basin siphon [ RSS ]

available in accessories.
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4 Technische Änderungen und Druckfehler vorbehalten, alle Maße sind Ca. Angaben, Farben können aus drucktechnischen Gründen abweichen.    
Subject to technical changes and printing errors, all dimensions are approximate, colours may vary for printing reasons. 
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Technische Änderungen und Druckfehler vorbehalten, alle Maße sind Ca. Angaben, Farben können aus drucktechnischen Gründen abweichen.      5
Subject to technical changes and printing errors, all dimensions are approximate, colours may vary for printing reasons. 
Onder voorbehoud van technische wijzigingen en drukfouten zijn alle afmetingen bij benadering, de kleuren kunnen om druktechnische redenen afwijken. 
Sous réserve de modifications techniques et d‘erreurs d‘impression, toutes les dimensions sont approximatives, les couleurs peuvent varier pour des raisons d‘impression.
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6 Technische Änderungen und Druckfehler vorbehalten, alle Maße sind Ca. Angaben, Farben können aus drucktechnischen Gründen abweichen.    
Subject to technical changes and printing errors, all dimensions are approximate, colours may vary for printing reasons. 
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Sous réserve de modifications techniques et d‘erreurs d‘impression, toutes les dimensions sont approximatives, les couleurs peuvent varier pour des raisons d‘impression.

Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen / drilling point for screw hooks, dimensions for mounting and drain
boorgathoogten voor schroefhaken, aansluitmaten en afvoerhoogten / hauteurs des trous de perçage pour les crochets à vis, dimensions des raccords et 
hauteurs de l‘égout.

Die Montage muss durch fachkundige Personen erfolgen. Der Untergrund zur Wandbefestigung ist vor Montage zu prüfen. Bit-
te wählen Sie entsprechend das geeignete Befestigungsmaterial. Fehlerhafte Montagen können das Möbel beschädigen oder 
dessen Funktion dauerhaft beeinträchtigen. Für Sach- und Personenschäden übernehmen wir im Falle einer unsachgemäßen 
Montage keine Haftung.

Assembly must be carried out by skilled personnel. The subsurface for the wall mounting must be checked before assembly. 
Please select a suitable mounting material. Faulty assembly can damage furniture or permanently impair its function. We will 
not be held responsible for damage to material or persons in the case of improper assembly.

De installatie moet worden uitgevoerd door gekwalificeerd personeel. Het oppervlak voor wandmontage moet vóór de ins-
tallatie worden gecontroleerd. Kies dienovereenkomstig het juiste bevestigingsmateriaal. Onjuiste montage kan het meubel 
beschadigen of de werking ervan blijvend nadelig beïnvloeden. Wij aanvaarden geen aansprakelijkheid voor materiële schade 
of persoonlijk letsel in geval van ondeskundige montage.

L‘installation doit être effectuée par du personnel qualifié. La surface pour le montage mural doit être vérifiée avant l‘installation. 
Veuillez sélectionner le matériel de fixation approprié en conséquence. Un montage incorrect peut endommager le meuble ou 
compromettre définitivement son fonctionnement. Nous n‘acceptons aucune responsabilité pour les dommages matériels ou 
corporels en cas de montage incorrect.


